
 

CLAUSULADO  

 

CONTRATO 2025.083 

CONTRATANTE EMPRESA DE DESARROLLO URBANO DE LA CEJA (EMDUCE) E.I.C.E. 

NIT 901.105.143-5 

CONTRATISTA S&P SERVICIOS Y PROYECTOS S.A.S 

CC 901.365.645-5 

OBJETO APOYO LOGÍSTICO PARA LA EJECUCIÓN DEL PROYECTO DE 

SEGURIDAD ALIMENTARIA Y NUTRICIONAL, PARA POBLACIÓN 

VULNERABLE DEL MUNICIPIO DE PUERTO BERRIO, ANTIOQUIA. 

VALOR OCHOCIENTOS CATORCE MILLONES DOSCIENTOS CINCUENTA MIL 
PESOS ML/CTE ($814.250.000) INCLUIDO GASTOS APLICABLES 

PLAZO CUATRO (4) MESES CONTADOS, DESDE LA SUSCRIPCIÓN DEL ACTA DE 

INICIO  

LOCALIZACIÓN MUNICIPIO DE PUERTO BERRIO ANTIOQUIA. 

 

Entre los suscritos, ISABEL CRISTINA ROLDÁN OSPINA, mayor de edad, identificada con cédula de 
ciudadanía No. 1.036.602.850 obrando en nombre y representación de la EMPRESA DE DESARROLLO 
URBANO DE LA CEJA, Empresa Industrial y Comercial del Estado identificada con NIT 901.105.143-5, 
debidamente facultada por la Junta Directiva, quien en adelante se denominará EL CONTRATANTE, de 
una parte, y de la otra VICTOR MANUEL LOPEZ RIVERA, identificado con cédula de ciudadanía No. 
1.032.010.187, Quien actúa en presentación legal de la empresa S&P SERVICIOS Y PROYECTOS S.A.S 
Identificada con el Nit. Nro. 901.365.645-5, y que para los efectos del contrato se denominará el 
CONTRATISTA, hemos acordado celebrar el presente contrato de prestación de servicios como operador 
logístico, el cual se regirá por las siguientes CLÁUSULAS: PRIMERA. OBJETO: APOYO LOGÍSTICO 
PARA LA EJECUCIÓN DEL PROYECTO DE SEGURIDAD ALIMENTARIA Y NUTRICIONAL, PARA 
POBLACIÓN VULNERABLE DEL MUNICIPIO DE PUERTO BERRIO, ANTIOQUIA. SEGUNDA. 
ALCANCE. El alcance del contrato conlleva la realización de las siguientes actividades, con sus propios 
medios y autonomía: 1. EL CONTRATISTA debe asumir los gastos de transporte de materiales requeridos 
para el evento y manutención del personal propio (ejecutivo o productor, funcionarios del CONTRATISTA), 
que se requiera para apoyar las actividades, estos gastos serán asumidos con cargo al rubro que se 
establezca en la propuesta presentada. 2. Previo a la realización de cada actividad se definirán los tiempos 
de entrega, instalación y operación de los elementos solicitados, los cuales deberán ser cumplidos 
oportuna y eficientemente. Cualquier cambio en estos aspectos debe ser acordado con la supervisión. 3. 
El contratista de operación deberá reemplazar o sustituir de manera inmediata cualquier equipo que 
presente daño o falla eventual, el cual debe ser sustituido por uno de iguales o superiores características, 
en caso contrario este no podrá ser facturado por EL CONTRATISTA. 4. Para el pago, EL CONTRATISTA 
deberá entregar un informe cualitativo (fotos, observaciones, hora, fecha, lugar, asistentes, comuna etc.) 
de cada evento realizado y un informe financiero de la ejecución, al supervisor del contrato. 5. EL 
CONTRATISTA deberá visitar y corroborar el sitio del evento previo al montaje. 6. EL CONTRATISTA 
deberá asesorar y recomendar en la adecuada instalación de equipos logísticos y corroborar la ubicación 
de personas y elementos publicitarios. 7. EL CONTRATISTA deberá operar y coordinar el evento: 



 

Transporte, montaje y desmontaje de carpas, tarimas, baños, sonido, servicio de alimentación, alquiler de 
equipos audiovisuales, artículos de menaje en los sitios donde se vaya a realizar el evento. 8. EL 
CONTRATISTA deberá facilitar los elementos indispensables para el buen desarrollo de las actividades, 
según los requerimientos de cada actividad. 9. EL CONTRATISTA deberá operar y tramitar de ser 
necesario la contratación de la logística de todos los requerimientos objeto del presente contrato sujeto a 
las especificaciones y requerimientos concertados previamente con el supervisor del contrato. 10. EL 
CONTRATISTA deberá realizar la contratación de carpas y accesorios, estructuras, sillas, sonido, equipos 
audiovisuales, máquinas de efectos, camerinos, decoración, papelería, iluminación, pantallas, pasarelas, 
tarimas, catering, techos en trimalla, entre otros elementos que puedan ser requeridos por EL 
CONTRATANTE para el buen desarrollo de los eventos. 11. EL CONTRATISTA deberá cumplir con las 
especificaciones técnicas definidas en el anexo de los requerimientos mínimos, las modificaciones que se 
realicen durante el proceso de selección, la propuesta económica presentada para el proceso y los 
requerimientos que en virtud del contrato realice el supervisor(a) designado. 12. Realizar y entregar 
informes sobre la ejecución física (técnica), jurídica y financiera del contrato. 13. EL CONTRATISTA deberá 
reportar la información relacionada con la ejecución del contrato o que tenga incidencia en ella de acuerdo 
con las reglas del contrato y las normas que lo regulan, cuando sea requerida por el supervisor, 
adicionalmente a los informes que regularmente deba presentar. 14. EL CONTRATISTA deberá asistir a 
las reuniones citadas por la supervisión del contrato. 15. EL CONTRATISTA deberá atender de manera 
oportuna y pertinente los requerimientos realizados por la supervisión del contrato. 16. EL CONTRATISTA 
deberá facilitar la labor de supervisión dando respuesta oportuna a las observaciones o requerimientos 
que se realicen. 17. Los insumos y demás elementos que EL CONTRATISTA suministre para la ejecución 
de las actividades que se le encomienden, deberán ser de primera calidad en su género y para el fin a que 
se le destine. Los insumos que EL CONTRATISTA emplee en la ejecución de los trabajos y que se 
encuentren deficientes podrán ser rechazados por el supervisor cuando no los encontrare convenientes ni 
adecuados. 18. EL CONTRATISTA se obliga a mantener en los lugares de desarrollo de las actividades 
de operación y de los trabajos derivados del contrato, el personal de apoyo, técnico y con facultades para 
obrar y resolver los problemas que se le presenten, de acuerdo con las actividades encomendadas, y a 
dar cumplimiento a todas las disposiciones de las citadas leyes que le sean aplicables. Las obligaciones 
establecidas, no eximirán al contratista de su obligación de mantener el número de personas que resulte 
necesario, con la dedicación, la formación y la experiencia que sea requerida, para asegurar el adecuado 
cumplimiento de las obligaciones contenidas en el contrato. 19. EL CONTRATISTA deberá emplear 
personal idóneo y calificado, de manera que las actividades a ejecutar se realicen en forma técnica y 
eficiente. Dicho personal deberá ser fácilmente identificable por la supervisión cuando ésta requiera de 
alguna acción especial del personal a su mando, la cual será de su acatamiento. Deberá realizar todos los 
pagos de honorarios, salarios, seguridad social, parafiscales e indemnizaciones que le correspondan de 
acuerdo con el personal empleado en la ejecución del contrato, en las cuantías establecidas por la ley y 
oportunamente. En ninguna circunstancia el personal o los contratistas que presten sus servicios para EL 
CONTRATISTA. tendrán vinculación alguna con la EMDUCE o con cualquiera de sus dependencias. 
Cualquier reclamación que por cualquier motivo surja contra EL CONTRATISTA, será exclusivamente 
contra este; en consecuencia, La EMDUCE no será llamado a responder por ninguna de las obligaciones 
adquiridas por EL CONTRATISTA. 20. El supervisor podrá solicitar, en cualquier momento, el suministro 
de información sobre la nómina del personal asignado al contrato, y EL CONTRATISTA atenderá esta 
solicitud con el detalle requerido y en el plazo que se le haya fijado. El desacato de cualquiera de estas 
disposiciones constituye causal de incumplimiento del contrato. 21. Para la realización de algunas 
actividades que impactan directamente algunos espacios de la ciudad, se hace necesario la solicitud y 
aprobación de permisos (Espacio Público, Seguridad, grupos de socorro y en todo caso a otros a que haya 



 

lugar) y proporcionar dotación para servicios sanitarios y aseo general, con cargo al recurso administrar. 
Si el operador encuentra necesarias alguna que no estuvo contemplada dentro de los estudios previos, 
deberá dar aviso de inmediato a la supervisión y a la secretaría Salud y Desarrollo Social del Municipio de 
´Puerto Berrio Antioquia para, realizar la gestión, luego del visto bueno de estos. 22. EL CONTRATISTA 
deberá practicar en el momento del pago o abono a la cuenta, todas las retenciones que haya lugar, tal es 
el caso de la retención del impuesto sobre la renta e impuesto a las ventas, establecidas en las normas 
vigentes, teniendo en cuenta la calidad del Municipio de Puerto Berrío. Así mismo cumplirá todas las 
obligaciones inherentes al agente retenedor. El Municipio de Puerto Berrío tiene las siguientes calidades:  

Impuesto de renta y complementarios, Estampilla de la Universidad de Antioquia, Industria y Comercio, 
IVA, Estampilla Pro Cultura, Tasa Pro Deporte y recreación, Estampilla Pro Adulto Mayor y Estampilla 
Justicia Familia. TERCERO. VALOR: OCHOCIENTOS CATORCE MILLONES DOSCIENTOS 
CINCUENTA MIL PESOS ML/CTE ($814.250.000) INCLUIDO GASTOS APLICABLES. PARÁGRAFO: El 
Contratista autoriza expresamente a la Empresa de Desarrollo Urbano de la Ceja, para descontar del pago 
por su servicio, las sumas de dinero que por error le sean pagadas. Así mismo, autoriza la deducción y 
descuentos correspondientes a impuestos y similares que las normas legales establezcan para este tipo 
de pagos. PARAGRAFO: Para amparar el valor del Contrato, el contratante cuenta con el Certificado de 
Disponibilidad Presupuestal número 309 del 06 de junio de 2025. CUARTA. FORMA DE PAGO. La 
EMPRESA DE DESARROLLO URBANO DE LA CEJA, pagará al contratista el valor del contrato de 
acuerdo al traslado efectivo de los recursos por parte del Municipio de Puerto Berrio Antioquia, como 
entidad designada para la ejecución, de la siguiente forma: A) Un primer pago del treinta por ciento (30%) 
del valor del contrato mediante pago anticipado, previa aprobación de la póliza correspondiente y la 
suscripción de acta de inicio. B) Un 60% mediante actas parciales de avance de actividades, y C) El 10% 
restante del valor total del contrato al momento de la liquidación del contrato. Las actas de avance, serán 
canceladas una vez sean aprobadas por la supervisión y/o interventoría y EMDUCE, y se realice el 
desembolso de los recursos por parte del Municipio de Puerto Berrio Antioquia. El pago estará sujeto al 
cumplimiento de los trámites administrativo a que haya lugar, para lo cual se deben presentar y entregar 
previamente los siguientes documentos: 1. Copias de los documentos que acrediten estar a paz y salvo 
con el sistema de seguridad social en salud, pensiones y riesgos laborales, de conformidad con los 
establecido en las normas vigentes sobre la materia. 2. Informe de actividades adelantadas por el 
contratista en el respectivo periodo. 3. Evidencia de los documentos que soportan el informe de 
actividades. 4. Certificación de cumplimiento a satisfacción expedida por supervisor del contrato. El 
Contratista deberá informar a EMDUCE la cuenta bancaria (corriente o de ahorros), abierta a su nombre, 
en la cual le serán consignados o transferidos electrónicamente, los pagos que por este concepto le efectúe 
EMDUCE. La realización de cada pago del contrato estatal, se realizará treinta (30) días después de la 
presentación de la factura y la verificación del cumplimiento satisfactorio del objeto contratado, además de 
lo anterior la entidad pública verificará que el contratista acredite que se encuentran al día en el pago de 
aportes parafiscales relativos al Sistema de Seguridad Social Integral, así como los propios del Sena, ICBF 
y Cajas de Compensación Familiar. PARÁGRAFO. El dinero no ejecutado deberá ser reintegrado por el 
supervisor del contrato a la entidad a la terminación de este. QUINTA. IMPUESTOS, TASAS Y 
CONTRIBUCIONES: EL CONTRATISTA pagará todos los impuestos, derechos, tasas y similares que se 
derivan del contrato y, por lo tanto, su omisión en el pago será de su absoluta responsabilidad. SEXTA. 
PLAZO: CUATRO (4) Meses, contados desde la suscripción del acta de inicio. SÉPTIMA. 
OBLIGACIONES DE LAS PARTES. POR PARTE DEL CONTRATISTA: 1. Cumplir con el objeto del 
contrato con plena autonomía técnica y administrativa y bajo su propia responsabilidad, por lo tanto, no 
existe ni existirá ningún tipo de subordinación, ni vínculo laboral alguno entre el contratista y la Emduce. 



 

2. El CONTRATISTA se obliga a entregar las actividades requeridas, cumpliendo con todas las 
especificaciones técnicas que se relacionan los documentos del proceso, contrato, propuesta, presupuesto 
y demás. 3. Expedición de pólizas de manera diligente y oportuna y por la vigencia y suficiencia exigida en 
el contrato, y hacer entrega de ellas de manera diligente a la EMDUCE, y la respectiva ampliación de 
coberturas de conformidad con otrosíes contractuales, cargadas en la respectiva plataforma SECOP.  4. 
Presentar informes mensuales sobre el avance de las actividades logísticas, porcentajes de ejecución 
física y financiera, 5. Notificar cualquier situación no prevista al interventor y/o supervisor técnico de la 
EMDUCE. 6. Realizar seguimiento a cada uno de los procesos de ejecución, velando por la correcta 
entrega de la ración alimentaria y el cumplimiento del apoyo logístico con base a los criterios de calidad 
exigibles y las especificaciones técnicas y normativas, con sujeción a los precios unitarios estipulados en 
el presupuesto y propuesta presentada por el contratista dentro del plazo establecido. 7. Prevenir y vigilar 
sobre deficiencias en la ejecución del servicio logístico. 8. Entregar informes de avance de las actividades 
logísticas, con base a la programación y control al flujo de caja. 9. Velar por la mejor calidad de los bienes 
y servicios a suministrar. 10. Mantener registros fotográficos y documentos de todas sus actividades. 11. 
Presentar informe final técnico y financiero de ejecución y demás documentos requeridos para la 
liquidación. 12. Poner en conocimiento a la entidad contratante la necesidad de prorroga o el vencimiento 
del contrato; lo anterior con previa justificación de los hechos y quedando a juicio de la EMDUCE, 
concederlos o no. 13. Solicitar la suspensión de las labores cuando no se cumplan las características, 
especificaciones y controles o cuando existan causas que determinen conducente dicha decisión. 14. 
Conocer y dar cabal cumplimiento a las obligaciones técnicas, jurídicas y financieras derivadas del contrato 
interadministrativo entre el Municipio de Puerto Berrio Antioquia y la EMDUCE. 15. Acatar las 
recomendaciones emanadas de los informes de interventoría y/o supervisión e implementar 
inmediatamente los planes de acción y de mejoramiento que se requieran. 16. Informar oportunamente al 
Contratante cuando exista o sobrevenga alguna de las causales de inhabilidad, incompatibilidad o conflicto 
de interés previstas en la Constitución Política de Colombia o en la Ley. 17. Estar disponible para atender 
los requerimientos que sobre el objeto contractual determine la entidad contratante o la Interventoría 
designada, dentro del plazo del contrato. 18. Suministrar los equipos, herramientas, materiales y mano de 
obra necesarios para la ejecución de las actividades descritas en el Contrato. 19. Hacer cumplir las buenas 
prácticas de higiene 20. Velar por que el servicio objeto de este contrato sea de óptima calidad y que 
cumplen con todas las características y especificaciones consignada en la propuesta de trabajo, normas 
técnicas y demás requerimientos de la Empresa 21. Asumir bajo su costo y riesgo todos los costos en que 
incurra para la ejecución del contrato. 22. Abstenerse de divulgar la información que pueda llegar a 
conocer con ocasión de la ejecución de este contrato, a personal no autorizado por la EMDUCE y a terceros 

en general. 23. Las demás que se deriven de la naturaleza del contrato. OBLIGACIONES DEL 
CONTRATISTA REFERENTES AL CUMPLIMIENTO DEL SISTEMA DE GESTIÓN DE LA 
SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO (SG-SST). El Contratista debe cumplir las disposiciones 
vigentes en materia de Seguridad Social y Seguridad y Salud en el Trabajo. EL CONTRATANTE: 1. 

Realizar seguimiento a la ejecución del contrato. 2. Ejercer el control sobre el cumplimiento de las 
obligaciones del contrato, a través del supervisor del contrato. 3. Cancelar al contratista en la forma y 
términos establecidos en el contrato, previo desembolso de los recursos por parte del Municipio de 
Puerto Berrio Antioquia y disponibilidad del PAC. 4. Suministrar oportunamente la información que 
requiere el contratista para el cumplimento de sus obligaciones contractuales. 5. Coordinar a través 
de la supervisión contractual, el apoyo logístico y operativo que requiera el contratista para el ejercicio 
de sus funciones. OCTAVO. DECLARACIONES DEL CONTRATISTA. El Contratista hace las siguientes 
declaraciones: 1. Conoce y acepta los documentos del contrato. 2. Tuvo la oportunidad de solicitar 



 

aclaraciones y modificaciones a los documentos del contrato. 3. Se encuentra debidamente facultado para 
suscribir el presente contrato. 4. El Contratista al momento de la celebración del presente contrato, no se 
encuentra en ninguna causal de inhabilidad e incompatibilidad, ni conflicto de intereses. 5. Si sobreviene 
alguna inhabilidad e incompatibilidad y/o conflicto de intereses, el contratista declara que informará de 
manera inmediata al supervisor del contrato y éste, deberá realizar las actuaciones pertinentes. 6. El valor 
del contrato incluye todos los gastos, costos, derechos, impuestos, tasas y demás contribuciones, 
relacionados con el cumplimiento del objeto del presente contrato. 7. El Contratista manifiesta que los 
recursos que componen su patrimonio no provienen de lavado de activos, financiación del terrorismo, 
narcotráfico, captación ilegal de dineros y en general, de cualquier actividad ilícita; de igual manera 
manifiesta que los recursos recibidos en desarrollo de este contrato no serán destinados a ninguna de las 
actividades antes descritas. NOVENA. AFILIACIÓN Y PAGO A LA SEGURIDAD SOCIAL. El contratista 
deberá acreditar para los pagos, estar al día en la seguridad social; conforme al artículo 50 Ley 789 de 
2002, artículo 23 Ley 1150 de 2007 y el decreto 1273 de 2018. PARÁGRAFO PRIMERO. Para este 
contrato, EL CONTRATISTA deberá hacer el aporte a la Seguridad Social por el cuarenta por ciento (40%) 
del valor del contrato. PARÁGRAFO SEGUNDO. Será obligación de EL CONTRATISTA estar afiliado a la 
Seguridad Social al momento de la firma del presente documento. PARÁGRAFO TERCERO. El 
cumplimiento de esta obligación será responsabilidad del supervisor del contrato, quien deberá velar por 
el cumplimiento de este requisito. DÉCIMA MULTAS: La Empresa impondrá al contratista en caso de mora 
o incumplimiento de las obligaciones derivadas de este contrato multas, las cuales deberán ser 
directamente proporcionales al valor del contrato y al incumplimiento que sufra la EMDUCE sin exceder 
del uno por ciento (1%) del valor del contrato, cada vez que se impongan. DÉCIMA PRIMERA. CLÁUSULA 
PENAL. En caso de incumplimiento total o parcial de las obligaciones del presente contrato, el contratista 
deberá pagar a la entidad a título de indemnización, una suma equivalente al diez (10%) del valor total del 
contrato, no obstante, la presente cláusula no impide el cobro de todos los perjuicios adicionales que se 
causen sobre el citado valor. Este valor puede ser compensado con los montos que la empresa adeude al 
contratista con ocasión de la ejecución del presente contrato, de conformidad con las reglas del Código 
Civil. DÉCIMA SEGUNDA. GARANTÍAS Y MECANISMOS DE COBERTURA DEL RIESGO. De acuerdo 
con el Artículo 2.2.1.2.1.4.5 del Decreto 1082 de 2015 y de conformidad con el objeto a desarrollar, si bien 
se podrían presentar riesgos en la ejecución del contrato, existen elementos tanto fácticos como jurídicos, 
que nos permiten determinar si o no exigencia. Las garantías, para el tipo de contrato se le exigirá al 
contratista la constitución de las siguientes garantías, que deberán constituirse como tomador el contratista 
y asegurados la EMPRESA DE DESARROLLO URBANO DE LA CEJA – EMDUCE y al MUNICIPIO DE 
PUERTO BERRÍO ANTIOQUIA, de la siguiente manera: 

GARANTÍAS A SOLICITAR PATA EL CONTRATO   

Amparo Suficiencia Vigencia 

Cumplimiento 10% del valor del contrato 
Por el plazo de ejecución del contrato y 
cuatro (4) meses más.   

Pago de salarios, prestaciones 
sociales legales e 
indemnizaciones laborales 

10% del valor del contrato 
Por el plazo de ejecución del contrato y 
tres (3) años más. 

Calidad del servicio 10% del valor del contrato 
Por el plazo de ejecución del contrato y 
Cuatro (04) meses más.  



 

Buen manejo y correcta 
inversión del anticipo, o 
devolución del pago anticipado 

100% de los recursos 
entregados a título de 
anticipo o pago anticipado 

Por el plazo de ejecución y un (1) mes 
más. 

Responsabilidad civil 
extracontractual 

Por valor de 200 SMMLV Por el plazo de ejecución del contrato. 

 

Restablecimiento o ampliación de la garantía. Cuando con ocasión de las reclamaciones efectuadas 
por la Entidad, el valor de la garantía se reduzca, la EMDUCE solicitará al contratista restablecer el valor 
inicial de la garantía.  Cuando el contrato sea modificado para incrementar su valor o prorrogar su plazo, 
la EMDUCE exigirá al contratista la ampliación del valor de la garantía otorgada o ampliar su vigencia, 
según el caso. En el evento en que no se llegare a liquidar el contrato dentro del término previsto de seis 
(6) meses, después de terminado el plazo de ejecución del mismo, se ampliará la vigencia de la garantía 
única para el amparo de Cumplimiento por 24 meses más, de conformidad con el Artículo 11 de la Ley 
1150 de 2007. Para este efecto, se deberá verificar el cumplimiento de esta obligación y requerir 
oportunamente al Contratista de ser necesario, para que proceda a la ampliación de la vigencia de la 
garantía, en cuyo caso, los gastos que se deriven de la ampliación de la vigencia de la garantía también 
deberá asumirlos el Contratista. DÉCIMA TERCERA. INDEPENDENCIA DEL CONTRATISTA. El 
contratista es una persona independiente de la empresa y en consecuencia, el contratista no es su 
representante, agente o mandatario. El contratista no tiene la facultad de hacer declaraciones, 
representaciones o compromisos en nombre de la empresa, ni de tomar decisiones o iniciar acciones que 
generen obligaciones a su cargo. DÉCIMA CUARTA. CESIONES. EL CONTRATISTA no puede ceder 
parcial ni totalmente sus obligaciones o derechos derivados del presente contrato, sin la autorización 
previa, expresa y escrita de la entidad. DÉCIMA QUINTA. INDEMNIDAD. El CONTRATISTA se 
compromete a la ejecución del objeto contractual, bajo su única responsabilidad y riesgo. LA EMPRESA, 
en ningún caso responderá por el pago de seguros, salarios, prestaciones sociales y de los daños y 
perjuicios de cualquier naturaleza que puedan derivarse de la ejecución del contrato o a propósito del 
mismo. El contratista mantendrá indemne a LA EMPRESA contra todo reclamo, demanda, acción legal y 
costo que pueda causarse o surgir por daños o lesiones a personas o propiedades de terceros, durante la 
ejecución del objeto contractual, y terminados estos, hasta la liquidación definitiva del contrato. Se 
consideran como hechos imputables al contratista, todas las acciones u omisiones y en general cualquier 
incumplimiento de sus obligaciones contractuales. En caso de que se entable un reclamo, demanda o 
acción legal contra DE LA EMPRESA, por asuntos que según el contrato sean de responsabilidad del 
contratista, éste será notificado lo más pronto posible de ellos, para que por su cuenta adopte 
oportunamente las medidas previstas por la Ley para mantener indemne a la Entidad. DÉCIMA SEXTA. 
CASO FORTUITO Y FUERZA MAYOR. Las partes quedan exoneradas de responsabilidad por el 
incumplimiento de cualquiera de sus obligaciones o por la demora en la satisfacción de cualquiera de las 
prestaciones a su cargo derivadas del presente contrato cuando el incumplimiento sea resultado o 
consecuencia de la ocurrencia de un evento de fuerza mayor o caso fortuito debidamente invocadas y 
constatadas de acuerdo con la Ley y la jurisprudencia colombiana. DÉCIMA OSEPTIMA SOLUCIÓN DE 
CONTROVERSIAS. Las controversias o diferencias que surjan entre EL CONTRATISTA y LA EMPRESA 
con ocasión de la firma, ejecución, interpretación, prórroga o terminación del contrato, así como de 
cualquier otro asunto relacionado con el presente contrato, serán sometidas a la revisión de las partes para 
buscar un arreglo directo, en un término no mayor a cinco (5) días hábiles a partir de la fecha en que 
cualquiera de las partes comunique por escrito a la otra la existencia de una diferencia. Las controversias 



 

que no puedan ser resueltas de forma directa entre las partes, se resolverán empleando la siguiente 
opción: Conciliación; cuando la controversia no pueda arreglarse de manera directa debe someterse a un 
procedimiento conciliatorio, previa solicitud de conciliación elevada individual o conjuntamente por las 
partes. Si en el término de ocho (8) días hábiles a partir del inicio del trámite de la conciliación, el cual se 
entenderá a partir de la fecha de la primera citación a las partes, éstas no llegan a un acuerdo para resolver 
sus diferencias, deben acudir a la jurisdicción contencioso-administrativa. El acuerdo al que se llegue en 
la etapa de conciliación es de obligatorio cumplimiento para las partes y presta mérito ejecutivo. En 
consecuencia, cualquiera de las partes puede exigir su cumplimiento en un proceso ejecutivo. DECIMA 
OCTAVA. TERMINACIÓN DE CONTRATO. El presente contrato podrá darse por terminado en cualquiera 
de los siguientes casos: 1. Por mutuo acuerdo de las partes. 2. Por incumplimiento por parte del contratista. 
3. Por vencimiento del plazo. 4. Por incumplimiento por parte del contratista del pago de los aportes al 
sistema de seguridad social integral de conformidad con la Ley 1150 de 2007. PARÁGRAFO. Terminación 
especial del contrato. Cualquiera de las partes podrá dar por terminado el contrato en cualquier momento 
previo aviso por escrito a la otra parte con ocho días de antelación. DECIMA NOVENA: NOTIFICACIONES. 
Los avisos, solicitudes, comunicaciones y notificaciones que las partes deban hacer en desarrollo del 
presente contrato, deben constar por escrito y se entenderá debidamente efectuadas solo si son 
entregadas personalmente o por correo electrónico a la persona y a las direcciones indicadas a 
continuación: 

 

CONTRATANTE CONTRATISTA 

EMPRESA DE DESARROLLO URBANO DE LA 

CEJA 

NIT. 901.105.143-5 

Dirección: Calle 15AA # 13-21 

Teléfono: 604 473 

E-mail: info@emduce.gov.co 

S&P SERVICIOS Y PROYECTOS S.A.S 
NIT: 901.365.645-5 

VICTOR MANUEL LÓPEZ RIVERA  

C.C: 1.032.010.187 

Dirección: Carrea 9 # 9 - 9 Barrio Alfonso López 

Puerto Berrio Antioquia 

E-mail: sypserviciosyproyectos@gmail.com  

Teléfono: 321 812 5227 

 

VIGÉSIMA. SUPERVISIÓN. La Empresa ejercerá la supervisión del presente contrato, conforme a lo 

dispuesto en el Manual de Supervisión de la entidad, por lo tanto, la supervisión del presente contrato 

estará en cabeza del Director Técnico, quien será delegado para tal fin en razón a las funciones propias 

de su cargo. VIGESIMA PRIMERA. CONFIDENCIALIDAD. Confidencialidad: En relación con la 

confidencialidad se establece: a. Concepto. Información Confidencial, significa cualquier información 

técnica, financiera, comercial y estratégica y cualquier información relacionada con las operaciones de 

negocios presentes y futuros, o condiciones financieras. b. Responsabilidad: EL CONTRATISTA se obliga 

a no discutir, difundir revelar, divulgar, exhibir, mostrar, comunicar, y utilizar por ningún medio la 

información confidencial o de propiedad de EMDUCE, ni la informará a terceras personas. La obligación 

de confidencialidad consagrada en el presente acuerdo se extiende a toda la información suministrada al 

CONTRATISTA por cualquier medio entre estos los correspondientes a electrónico, magnético o 

verbalmente. c. Uso: La información confidencial no será utilizada para fines distintos a los descritos en el 

objeto del presente contrato, en consecuencia, toda información que reciba el CONTRATISTA es 

obligación mantenerla de manera confidencial y privada y a protegerla para evitar su divulgación y que no 

mailto:info@emduce.gov.co
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se encuentre autorizada por EMDUCE. Complementariamente, y para los efectos del presente Acuerdo, 

LAS PARTES acuerdan en manifestar expresamente desde ya que las bases de datos utilizada para el 

desarrollo del objeto social de EMDUCE tiene el carácter de información confidencial. d. No otorgamiento 

de derechos: La entrega de información, sea confidencial o no, no concede, ni expresa ni implícitamente, 

autorización, permiso o licencia de uso de marcas comerciales, patentes, derechos de autor o de cualquier 

otro derecho de propiedad industrial o intelectual. e. Devolución: Toda información, sea confidencial o no, 

seguirá siendo propiedad exclusiva de EMDUCE y será devuelta junto con todas las copias que de ella se 

hubieren hecho, dentro de los quince (15) días siguientes a la terminación del presente acuerdo. f.  

Sanciones: El incumplimiento a esta obligación hará responsable a EL CONTRATISTA por los perjuicios 

que se causen a EMDUCE, además de la posibilidad de dar por terminado el contrato por incumplimiento 

y de hacer efectiva la CLÁUSULA PENAL. h. Vigencia: El presente acuerdo de confidencialidad tendrá 

vigencia durante la ejecución del contrato y por tres (3) años más a partir de la fecha de terminación del 

mismo, a menos que se acuerde o convenga otra cosa por LAS PARTES en forma escrita. VIGÉSIMA 

SEGUNDA. INHABILIDADES E INCOMPATIBILIDADES SOBREVINIENTES. El contratista declara bajo 

juramento que no se haya en curso de ninguna de las causales de inhabilidades e incompatibilidades 

señaladas por la por la Constitución Política, La Ley 80 de 1993 y demás disposiciones concordantes. Si 

llegare a sobrevenir inhabilidad e incompatibilidad en el contratista cederá el contrato, previa autorización 

escrita del Gerente y si ello no fuere posible, renunciará a su ejecución. VIGÉSIMA TERCERA 

PREVENCIÓN DEL LAVADO DE ACTIVOS Y FINANCIACIÓN DEL TERRORISMO. "Prevención del 

Lavado de Activos y Financiación del Terrorismo: En procura de minimizar las posibilidades de que a través 

de las distintas actividades que realizan las partes se introduzcan recursos provenientes del Lavado de 

Activos o de financiación del terrorismo, las partes declaran y se obligan expresamente a que: a. Los 

recursos presentes y futuros con los que se ejecutará este contrato no provienen de actividades ilícitas, y 

aquellos que se reciban, no serán destinados a realizar o financiar dichas actividades. b. A implementar 

las medidas tendientes a evitar que sus operaciones sean utilizadas de manera directa o indirecta, como 

instrumento para ocultar, manejar o aprovechar fondos o recursos provenientes del Lavado de Activos. 

Financiación del Terrorismo, o cualquier otra actividad relacionada. c. Ni sus representantes legales, 

miembros de junta directiva, accionistas, socios, sociedades matrices, filiales o subsidiarias, vinculados o 

beneficiarios, hacen parte de las listas restrictivas sobre Lavado de Activos o Financiación del Terrorismo, 

teniendo  de  manera enunciativa más no taxativas las siguientes: OFAC (Office of Foreign Assets Control), 

ONU (Organización de las Naciones Unidas), DFAT (Department of Foreign Affairs and Trade), lnterpol, 

Fiscalía, o cualquiera que las modifique, o sustituya, o en los listados que persigan el mismo objeto. Para 

tal fin, las partes se autorizan mutuamente para consultar las listas antes mencionadas y cualquier otra 

establecida para el control del Lavado de Activos y Financiación del Terrorismo, así como las centrales de 

información. d. No tienen investigaciones en curso, ni han sido condenados por los delitos de Lavado de 

Activos, corrupción o narcotráfico, ni en Colombia, ni en cualquier otro territorio, y que sus bienes y 

negocios provienen de actividades lícitas e. No crearán vínculo alguno con terceros que tengan recursos 

o realicen operaciones provenientes de actividades ilícitas, máxime cuando se relacionen con el Lavado 

de Activos y la Financiación del Terrorismo. f. Se obligan a notificar e informar cualquier cambio en las 

presentes condiciones, expresando las medidas a implementar para mitigar los daños que se puedan 

presentar. Parágrafo. Se entenderá entre las partes como Justa Causa para terminar el contrato de manera 

unilateral sin ningún tipo de responsabilidad por quien la invoca, el incumplimiento a cualquiera de las 



 

manifestaciones antes descritas, la inclusión de sus representantes legales, miembros de junta directiva, 

accionistas, socios, sociedades matrices, filiales o subsidiarias, vinculados o beneficiarios , hacen parte de 

las listas restrictivas sobre Lavado de Activos o Financiación del Terrorismo, teniendo de manera 

enunciativa más no taxativas las siguientes: OFAC (Office of Foreign Assets Control), ONU (Organización 

de las Naciones Unidas), DFAT (Department of Foreign Affairs and Trade), lnterpol, Fiscalía, o cualquiera 

que las modifique, o sustituya, o en los listados que persigan el mismo objeto, que los vincule con la 

realización de actividades criminales o ilícitas respecto del Lavado de Activos o la Financiación del 

Terrorismo. VIGÉSIMA CUARTA. ANEXOS DEL CONTRATO. Hacen parte integrante de este contrato los 

siguientes documentos: Los estudios previos, los documentos presentados por el Contratista, las actas, 

acuerdos, informes y documentos precontractuales y certificado de disponibilidad y registro presupuestal. 

VIGÉSIMA QUINTA. PROTECCIÓN DE DATOS. En la medida en que las partes en cumplimiento del 

presente contrato procesen cualquier Dato Personal,  deberán cumplir con lo establecido en la Ley 1581 

de 2012 y su Decreto 1377 de 2013 y las demás normas que la modifiquen, adicionen o complementen , 

en virtud de lo anterior las partes autorizan el tratamiento de cualquier información personal que sea 

procesada o suministrada en virtud del presente contrato, quedando las partes obligadas a: 1. Procesar o 

realizar el tratamiento de Datos Personales únicamente en nombre de cada una, y exclusivamente con el 

fin de cumplir con el presente Contrato. 2. No modificar, enmendar o alterar el contenido de los datos 

personales o divulgar o permitir la divulgación de cualquier dato personal a ningún tercero, salvo en los 

casos en que exista obligación de ley de revelar tal información. 3. Cumplir en todo momento con la 

Legislación de Protección de Datos y, con ello, proporcionar una descripción escrita de los métodos 

técnicos y organizacionales emplea dos por la Compañía para el procesamiento de los Datos Personales 

e implementar las medidas técnicas y organizacionales apropiadas para proteger los Datos Personales 

contra procesamiento no autorizado o ilegal y contra la pérdida accidental, destrucción, daño, alteración o 

divulgación. 4. Tomar medidas razonables para garantizar la fiabilidad de cualquier miembro del Personal 

de la Compañía que tenga acceso a los Datos Personales. 5. Obtener el consentimiento previo y por escrito 

del Titular de los datos antes de transferirlos a la otra parte. 6. Asegurarse que sólo aquellas personas del 

Personal de la Compañía que necesitan tener acceso a los Datos Personales obtengan acceso a estos 

datos y únicamente para los fines de la ejecución del presente Contrato. 7. Asegurarse que todo el Personal 

de la Compañía que deba tener acceso a los Datos Personales haya sido capacitado y/o instruido en el 

cuidado y manejo de los Datos Personales y se encuentren informados acerca de la naturaleza confidencial 

de los Datos Personales y cumplan con las obligaciones establecidas para el caso. 8. No publicar, revelar 

o divulgar ningún Dato Personal a ningún tercero. 9. No transferir ningún Dato Personal por fuera de 

Colombia sin el consentimiento del Titular de la Información y, si el Titular de la Información autoriza dicha 

transferencia, cumplir con las obligaciones de responsable, de acuerdo con el significado de las normas 

aplicables vigentes en Colombia, proporcionando un nivel de protección   adecuado a la Información 

Personal transferida. 10. Las Partes reconocen que cada una es el "responsable" y "Encargado" de los 

Datos Personales (tal como dichos términos se encuentran definidos en la Legislación sobre Protección 

de Datos. VIGÉSIMA SEXTA. PERFECCIONAMIENTO Y EJECUCIÓN: El presente contrato se 

perfeccionará con las firmas de las partes, para su ejecución se requiere: 1. El Registro Presupuestal. 2. 

La presentación del certificado del cumplimiento por parte de EL CONTRATISTA, de las obligaciones con 

el Sistema de Seguridad Social Integral incluyendo el Sistema de Riesgos Laborales, aportes a las Cajas 

de Compensación Familiar, ICBF y SENA de conformidad con el artículo 50 de la Ley 789 de 2002. 



 

PARÁGRAFO. Los documentos necesarios para la ejecución del presente contrato deberán ser 

entregados por EL CONTRATISTA dentro de un (1) día hábil siguiente a la firma del presente documento, 

incluida el acta de inicio suscrita tal como se estipula en la cláusula de las obligaciones. De no cumplirse 

con dicho término, se entenderá que EL CONTRATISTA desiste de la celebración del presente contrato. 

VIGESIMA SEPTIMA. DOMICILIO: Para todos los efectos pertinentes al contrato se firma en el Municipio 

de La Ceja del Tambo 

 

 

El Contratante,      El Contratista, 

 

 

ISABEL C. ROLDAN OSPINA               VICTOR MANUEL LÓPEZ RIVERA  

Gerente General – EMDUCE    R/L S&P SERVICIOS Y PROYECTOS S.A.S 

 

 

Para constancia, se firma en el Municipio de La Ceja, Antioquia, mediante el instrumento electrónico de 

contratación Secop II, con ID del contrato en la fecha y hora dispuesto por las partes según plataforma.             

                       

 


